
毛孩空間使用須知
PAWSSIBLE JOURNEY GUIDELINES

．本區為毛孩專屬活動空間，僅供酒店房客使用，飼主須全程陪同
    並留意毛孩動向。
．六月齡以下幼犬、患有傳染病之犬隻及發情母犬皆禁止進入本區。
．請勿攜帶具攻擊性玩具或可能造成危險的物品入內。
．若毛孩發生追逐、吠叫等情況，請飼主立即制止並協助維持秩序。
．本區設備僅供毛孩使用，請勿讓孩童於設備上嬉戲。
．飼主須為毛孩行為負全責，如造成他人物品損害或意外，須承擔相
    關責任。
．本區若遇清潔或維護時段，將暫停開放，敬請配合現場公告。
．毛孩進入本區前或離開本區後，飼主須使用外出籠或推車。
．毛孩不聽指令、有攻擊或互咬情形，請飼主立即將毛孩繫上牽繩並
    牽離本區。本區內所發生之情事，由陪同人及飼主自行負責。
．毛孩於本區便溺應立即清除，以維護本區環境整潔。
．請珍惜共享資源，並善盡飼主責任，維護安全及秩序。
．如有未盡事宜，依相關法令規定辦理。
．本酒店對於在使用設施時所造成的任何財物損失、身體傷害及與之
    相關聯的事項不承擔任何責任。
．酒店保有更改上述使用規則之權利。

． This area is an exclusive activity space for dogs and is reserved for hotel guests 
     only. Owners are required to accompany their dogs at all times and remain 
     attentive to their dogs’ behavior throughout the visit.

． Puppies under six months old, dogs with contagious diseases, and female dogs 
     in heat are not allowed in this area.
． Aggressive toys or items that may pose a safety risk are prohibited.

． If dogs begin chasing, barking, or causing disturbances, owners must intervene 
     promptly.

． Equipment in this area is intended for dogs only, children should not play on it.

． Owners are fully responsible for their dogs' behavior and any damages or 
     incidents caused.

． This area may be temporarily closed for cleaning or maintenance. Please follow 
     on-site announcements.

． Owners are required to use a dog carrier or stroller before dogs entering or after 
     leaving the park.

． If a dog does not follow commands, shows aggression, or starts fighting, owners  
     must immediately leash their dogs and remove it from this area. Any incidents 
     within this area are the responsibility of the accompanying person and the 
     owners.

． Owners must clean up their dog’s waste immediately to keep this area clean.

． Please cherish shared resources and fulfill the responsibilities of a dog owner to 
     maintain safety and order.

． Any issues not covered by these guidelines will be handled in accordance with 
     relevant laws and regulations.

． The hotel disclaims all liability for any property damage, bodily injury, or any 
     related consequences arising from the use of the facilities.

． The hotel reserves the right to modify the above usage regulations.

管理單位 Management

休閒部 Recreation 03-272-5044              安全部 Security 0979-932-002

鄰近醫療院所 Nearby Hospital

恩主公醫院 En Chu Kong Hospital 02-2672-3456
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